
В настоящем отчете содержатся тексты выступлений на русском языке и тексты письменных 
переводов выступлений на других языках. Окончательный текст будет включен в Официальные 
отчеты Совета Безопасности. Поправки должны представляться только к текстам выступлений 
на языке подлинника. Они должны включаться в один из экземпляров отчета и направляться 
за подписью одного из членов соответствующей делегации на имя начальника Службы 
стенографических отчетов (Chief, Verbatim Reporting Service, room U 0506). Отчеты с внесенными 
в них поправками будут переизданы в электронной форме и размещены в Системе официальной 
документации Организации Объединенных Наций (http://documents.un.org). 
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Организация Объединенных Наций S/PV.8673 

Совет Безопасности Предварительный отчет 
Семьдесят четвертый год 

8673-е заседание 
Пятница, 22 ноября 2019 года, 15 ч 00 мин 
Нью-Йорк 

Председатель: г-жа Пирс . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  (Соединенное Королевство 
Великобритании и 
Северной Ирландии) 

Члены: Бельгия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Пекстен де Бёйтсверве 

Китай . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н У Хайтао 

Кот-д’Ивуар . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Ипо 

Доминиканская Республика . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Сингер Вайзингер 

Экваториальная Гвинея. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Эсоно Мбенгоно 

Франция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н де Ривьер 

Германия. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Хойсген 

Индонезия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Шихаб 

Кувейт. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н аль-Отейби 

Перу . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Угарельи 

Польша . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Вронецкая 

Российская Федерация . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Полянский 

Южно-Африканская Республика . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Гоолаб 

Соединенные Штаты Америки . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Норман-Шале 

Повестка дня 

Поддержание международного мира и безопасности 

-
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Заседание открывается в 15 ч 05 мин. 

Утверждение повестки дня 

Повестка дня утверждается. 

Поддержание международного мира и 
безопасности 

Председатель  (говорит по-английски): Совет 
Безопасности приступает к рассмотрению пун-
кта своей повестки дня. 

На рассмотрении членов Совета находится 
текст заявления Председателя от имени Совета по 
теме сегодняшнего заседания. Я благодарю членов 
Совета за их ценный вклад в подготовку этого заяв-
ления. В соответствии с договоренностью, достиг-
нутой между членами Совета, я буду считать, что 
члены Совета Безопасности согласны с заявлением, 
которое будет опубликовано в качестве документа 
Совета Безопасности под условным обозначением 
S/PRST/2019/14. 

Сейчас я предоставляю слово членам Совета, 
желающим выступить с заявлениями. 

Г-н Полянский (Российская Федерация): Рос-
сийская Федерация присоединилась к консенсусу 
по заявлению Председателя S/PRST/2019/14 пре-
жде всего в связи с вызывающими у нас крайнюю 
обеспокоенность многочисленными случаями при-
менения террористическими и экстремистскими 
организациями химического оружия на Ближнем 
Востоке, в том числе в провокационных целях. 
Призываем членов Совета воспринять сложивший-
ся консенсус как приглашение решать вопросы в 
неконфронтационном ключе и в строгом соответ-
ствии с международно-правовыми положениями 
Конвенции по химическому оружию. Хотелось бы 
рассчитывать, что все без исключения государства-
участники Конвенции смогут на практике подтвер-
дить настрой на поддержание целостности Конвен-
ции, выправление общей ситуации на площадке 
Организации по запрещению химического оружия 
и восстановление ее истинного предназначения в 
качестве сугубо специализированной и деполити-
зированной международной структуры. 

Г-н де Ривьер (Франция) (говорит по-
французски): Г-жа Председатель, прежде всего я хо-
тел бы приветствовать усилия, которые Вы и Ваша 
делегация приложили для того, чтобы добиться 

принятия заявления Председателя S/PRST/2019/14. 
Франция решительно поддерживает режим нерас-
пространения химического оружия и работу Ор-
ганизации по запрещению химического оружия по 
осуществлению Конвенции по химическому ору-
жию. Мы высоко оцениваем усилия Соединенного 
Королевства и принятое сегодня заявление Пред-
седателя, которое напоминает нам о важнейших 
принципах, лежащих в основе таких усилий. Рас-
считываем, что Организация по запрещению хи-
мического оружия будет добросовестно выполнять 
свои функции. 

Мы призываем всех и каждого из присутству-
ющих обеспечить, чтобы все заинтересованные 
стороны и инспекторы имели беспрепятственный и 
безусловный доступ к соответствующим объектам, 
и я призываю все заинтересованные стороны и всех 
членов Совета Безопасности обеспечить возмож-
ность нашего совместного продвижения по пути к 
полному химическому разоружению Сирии. 

Председатель  (говорит по-английски): В инте-
ресах экономии времени я не буду зачитывать заяв-
ление (S/PRST/2019/14), я лишь хотела бы уточнить 
для тех, кто нас смотрит и слушает, что заявление 
Председателя посвящено брифингу, проведенному 
в Совете Генеральным директором Организации 
по запрещению химического оружия (ОЗХО) 5 но-
ября (см. S/PV.8659) по пункту повестки дня «По-
ложение на Ближнем Востоке», а также сотрудни-
честву между Организацией Объединенных Наций 
и ОЗХО и соблюдению Конвенции по химическому 
оружию. В нем не рассматриваются какие-либо во-
просы присвоения ответственности. 

Сейчас я сделаю заявление в своем качестве 
представителя Соединенного Королевства. 

Я хотела бы лишь сказать, что поддерживаю 
сказанное представителем Франции. Между чле-
нами Совета имеются некоторые разногласия от-
носительно присвоения ответственности, однако 
крайне важно, чтобы все государства-члены, в том 
числе Сирийская Арабская Республика, выполняли 
свои обязательства по Конвенции по химическому 
оружию. 

Сейчас я возвращаюсь к своим обязанностям 
Председателя Совета Безопасности. 

Заседание закрывается в 15 ч 10 мин. 


